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Pestome: Baocuetiwell cocmagnsaouell NUCbMEHHO20 HACAeOust Hapooos ocmposHoll FOzo-
Bocmounoii A3uu (Hycanmapul) senisemcs iumepamypa Ha manaiickom sizvike. bByoyuu poousim
A3LIKOM MEHLUUHCMEA, OH OOHOBPEMEHHO CLYHCUIL CPEOCNBOM MEXCIMHULECK020 0bweHus. 11o
peuenuio KoNIoHUaIbHbIX e1acmell 61a0eHue Maniatickum A36IKoM CYUManocy o0sa3amenbHuim
0 egponeliyes — CompyOHUKO8 20CYOAPCMBEHHO20 annapama, packeapmuposantozo na Ase,
yenmpe noaumu4eckol u sxoHomudeckou dscuznu Huoepnanockoii Ocm-Hnouu. C smotl yenvto
6 1819 2. 6 bamasuu ([[rcaxkapme) 6vin cozoan Obveounennwiii Cexpemapuam (Algemeene
Secretarie), 20e cunamu MecmHux NHePenuUCyUKo8 co30a8anuct KOnU CReyualbHO 0MooOPaHHbIX
pykonuceii. Hzyuarowue A3b1K NOIYYAIU 603MONCHOCHL NOZHAKOMUMBCA C CAMBIMU PASHOIMU
arcanpamu manaickot crosechocmu. QOHo8pemenno Ha e pocia cemvb HAPOOHLIX bUOIUOMEK,
MaK HA3bI8ACMbIX «CA006-yumaneny. B coomseemcmeuu co 6Kkycamu nyonuxu, 8 Hux npeoonaoanu
PYKORUCU 80TUEOHO-ABAHTNIOPHO20 COOEPICAHUS, 8 MOM YUCTEe UCTIOPUU U3 Penepntyapa meampa
8asiHe U umvle, douUciamcKue no 0yxy, couurnenus. Hapsaoy ¢ bubnuomexamu 603HUKAU YACTIHbIE
KHUDICHbIE COOPAHUSL, CTYAHCUBLULUE OCHOBHBIM UCHOYHUKOM 3apabomika 0 ux enadensvyes. OoHotl
u3 Haubonee APKUX CMpanuy ucmopuu «cadog-yumaneny bamasuu cmana oeamenvnocme Ha
9motl Huge yemvipex noxkoreHutl cemeticmea Paonu, npoonuswasics ¢ 1840-x oo 1910-x ze. Ux
oubnuomexa KIIOYUANA 8 CeO5L He MONLKO TUMEPAMYPY GbIMbICAA, HO U CIMUXOMBOPHBIE OOKYMEH-
manvHble COYUHeNUs. (Waupbl), OMKIUKaowuecs Ha coovimus HedasHeti ucmopuu. Buoneiiuyio
ponw 6 pazeumuu 6ubauomeunozo dena na Ase coiepanu maxaice Kumatiywl-mycynomane. Ilpu ux
AKMUBHOM Y4acmuu NOAGUNUCL Nepeble Nepedoobl HA MANAUCKULL A3bIK NPOU3BEOEHUT MUPOBOL
JUMepamypul, 8 Mom yucie u KUmatickou, GHeOPAnIaAcy MexHuKa aumozspapuu, 1amuHcKas epa-
¢uxa, a k konyy XIX 6. — nabopuas neuams. Yorce 6 XX 6. KHUINCHASL KYIbMYPA, CLONCUBULASICSL
Ha 0CHOBe MANAUCKOU PYKONUCHOU MPAOUyuy COBMeCMHbIMU YCUNUAMU PAOA PA3HOPOOHBIX, HO
He NPOMuUBOCMOAWUX Opye Opyay CUT, 3aN0NHCUNA OCHOBbL OISl UX UHMEZPAYUU 8 COCMABe HOBOl
HAYUOHALHOU 00WHOCMU — Hapoda HHooHe3uu.

Knroueswie cnosa: Vlnnonesus, Manaiickuii S13bIK, pyKOITUCHAs TPAAULUS, KUTAHCKas quac-
nopa, HapoiHble OUOINOTEKU

Jna yumupoesanus: I'opsesa JI.B. Manaiickas cnoBeCHOCTb B KOMMYHHUKAaTUBHOM IIPOCTPaH-
ctBe SBbl XIX — Hauana XX BB. Bocmok (Oriens). 2026. Ne 1. C. 164—172. DOI: 10.31696/
S086919080035833-3
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Abstract: Malay literature is and has always been an essential component of Island Southeast
Asia’s written heritage. Although a minority language, Malay usually served as a means of inter-
ethnic communication. Knowledge of Malay was considered essential for officials working in
the government structures in Java. In 1819, the United Secretariat was established in Batavia
to support this initiative. Local scribes copied selected manuscripts, providing students with
access to a wide range of genres. At the same time, public libraries or “reading gardens” were
established in Java. In accordance with the tastes of audience, fantasy and adventure stories
were in the greatest demand. Along with libraries, private book collections emerged. One of
the most significant chapters in the history of Batavia's “reading gardens” was the work of the
Fadli family, spanning four generations from the 1840s to the 1910s. Their collection included
not only fiction but also poems (shairs) about recent historical events. Muslim Chinese also
played a significant role in the development of librarianship in Java. With their input, by the late
19" century, the first translations of world literature works, including Chinese ones, into Malay
had been published. They introduced lithographic techniques and helped to develop typesetting.
In the 20™ century, the book culture developed on the basis of the Malay manuscript tradition,
through the joint efforts of various forces. These forces, though diverse, worked in accordance
with each other. Together, they laid the foundation for the integration of different groups into a
new national community — the people of Indonesia.
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HccnenoBareny MUCBMEHHOTO HACHeIusl HAPOIOB, HACEISIOIINX OOLUIMPHEIE TEPPUTOPUH
coBpeMeHHOI MHI0HEe3uH, ¢ 1aBHUX MOp oOpallaiyd cBoe BHUMAaHKUE Ha 3HAUYUTEIbHOE Ipeod-
JaJlaHie B HEM NaMATHUKOB Ha MajaiickoM si3bike. [Ipeskae Bcero, 3To KacaeTcs caMoro rycro-
HACEJICHHOT'0 OCTPOBA apxuIienara — SIBbl, IEHTpa MNOIUTUYECKOH U KyIbTYPHON JKU3HU CTPAHBL.
Ilo manHBIM KaTasora KHMKHOW KOJUTEKINHU JIEHAeHCKOT0 yHUBEPCUTETa U APYTUX COOpaHUi
Hunepnanaos, komu4ecTBO MajaiiCKUX PyKONMHUCEHN B 3TUX XpaHWINIIAX B YETHIPE pa3a Ipe-
BBIIIAJIO COBOKYIIHOE YMCJIO MaHYCKPUIITOB Ha SBAHCKOM M CYHJAHCKOM S3bIKaX, POAHBIX UL
GonpuiHcTBa K)uTenei SBbl [Wieringa, 1998, p. 5]. O Tom ke CBUAETEIBCTBYET U CBOAHBIN
KaTaJor, CO3/IaHHBIN Ha OCHOBE JaHHBIX U3 BCEX PYKOMHMCHBIX XpaHmuin Mupa [Chambert-Loir,
Fathurahman, 1999, p. 131-171].

OT1MmeTuM cpa3zy, 4TO YUCIEHHOCTh STHUYECKOHN IPYIIbI, JJI KOTOPOH MalaiCKUi A3bIK UC-
XOIHO SIBIISLIICS. POAHBIM (COOCTBEHHO MaJlalIeB), OTHIONb HE BEJIMKA: IO HEKOTOPHIM OLIEHKAM,
oHa ezBa Jiu npeBbImaeT 4 % HaceneHus VunoHe3nn. OmHaKo, KaK S3BIK MOPCKUX TOOSPEKHIA
HycanTaps! — octpoBHoii FOro-Bocrounol A3uu, oH ObLI IOHATEH MOJABISIONIEMY OOJIBIINH-
CTBY >kuTeiiei crpanbl. C IPUXOI0M HclIaMa U MyCYJIbMaHCKOM TpaJuIIMK BO3HUKAET Mallaiickas
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Bepcus apabckoro andasura (dorcasu). IlepBbie pyKomucH B 3TOH rpaduke HOSBUINCH K KOHITY
XVI B., U B JaNbHEHIIIEM UX YHUCIIO HEMPEPBIBHO POCIO. DTO OBUIM HE TOJBKO KHUTH «C(ephI
TIOJTB3bDY — TUAAKTHIECKUE H OOTOCIIOBCKHUE TPYABI (KUTA0BI), TIOBECTH O IPOPOKaxX 1 Kopudesx
uciama, — Ho ¥ COYMHEHHs] 3aHUMATEeIBHOTO XapaKTepa, IUPOKO UCIIONB3YOIIHEe, B YACTHOCTH,
JOUCIIAMCKHE CHO)KCTHBIC MOTHUBBI.

B pasButnn xHmKHON KynsTypbl HycanTtapsr Hagamo XIX B. cTaio MOBOPOTHBIM 3TAaIlOM.
Otomy crocoOcTBOBaNM 1Ba (hakTopa, Ha MEPBBI B3NS, HE CBSI3aHHBIX HANPSIMYIO YT C
npyrom. [Ipexxze Bcero yrnoMsHeM NOJUTHKY TOJUIAHJCKHX BIIACTEH, CTPEMSIIIIXCS 00eCIIeUUTh
ObIcTpeiiiee SKOHOMUYECKOE PAa3BUTHE IIEHTPa U € STOH IIEIbI0 CBO3MBIINX Ha CEBEPO-3amaj
SIBBI pabodyro CHITy U3 BceX MPOBUHIMK apxumenara. TOroM ToMy craio HosiBJICHHE HEKOETOo
KBa3W-3THOCA — Hapojia bemasu, xuteneit barasuu ([)xakapTsl) U ee OKPeCTHOCTEIH'.

Hctoputo 00pa3oBaHusl 3TOT0 COLMyMa MOAPOOHO PAacCMOTpesl OPUTAHCKUN MOIUTONOT
Benenukr Annepcon (1936-2015) — 3HaTOK HCTOPUU U KyNbTypbl HycaHTapsl, nccienoBareib
HalMoHaIM3Ma Kak KyJsTypHOro ¢peHoMeHa. B cBoeit kaure «BooOpaxkaemble coo0mecTBa» OH
OTMETHUJI «KMEIJICHHOE U 110 OO0JIbIIeH YacTH HEeTIPEeAYCMOTPEHHOE POXK/ICHUE CTPAHHOTO TOCyAap-
CTBEHHOTO s13bIKa — dienstmaleisch (ciy>xeOHbIN Manaiickuii) Ha 6a3e IPEeBHET0 MEXKOCTPOBHOTO
lingua francay (1.e. Manaiickoro. — JI.I"), kotopblii K Hadanmy XIX B. mpoYHO 3aKpernuiics B Oropo-
KparruyeckoMm armapare» [ AHnepcon, 2016, c. 223]. OGoraIieHHbIi JeKCHKON U3 IPYTUX HAPEUHi,
9TOT SI3BIK 00pEI B OBITY TOPOXKAH CBOKO «CHIKEHHYIO» BEPCHIO — TaK Ha3bIBAEMBbIN «Oa3apHbIH
manaiickuii» (Melayu Pasar) unu «sBancko-manaiickuii» (Java-Maleisch) [Kozok, 2016, p. 2].

[IEPBBII OIIBIT «[TPAKTUYECKOT'O BOCTOKOBEIEHH S1»

UHCIEeHHOCTD «Hapoa 6emasuy HEYKIOHHO pOcia, HO 00 OCBOGHUHU UM FOJUIAHCKOTIO SI3bl-
Ka He MOIJIO MATU U pedd. ENMHCTBEHHO BO3MOXKHBIM peUIeHHeM MpoOiIeMbl OOIIEHUS ¢ ITOH
IPYNIION HacelneHHs cTano oOyueHne YNHOBHUKOB-EBPOIIEHIIEB MAIACKOMY SI3BIKY. YYeOHBIM
MaTepHaIoM JUIS HUX JODKHBI ObUTH CITY)KUTh KHHUTH.

C oroii nensio B 1819 1. no nHMnmaruse reuepain-ryoepuaropa lomnannckoii Oct-UHnun, 6a-
poHna I'onepra Ban nep Kanennena, B baraBuu ObL1 yupesk/ieH Tak Ha3biBaeMblii OObeTMHEHHBIT
Cexkperapuar (Algemeene Secretarie), Te CHIaMi MECTHBIX MIEPEITUCYNKOB CO3AaBAIICH KOITHH
CIeHaIbHO 0TOOpaHHbIX pykonucel [Muhajir, 2002, hal. 2-3]. CortacHO TpauiLiuK, UMEHa JIHIL,
BBITTOJTHSBIIHX 3Ty pa00Ty, 0OBIYHO YKa3bIBaJIKCh Ha TIEPBOM CTPAHUIIE MAHYCKPHIITA, JINOO JKe B
xosodone [Rukmi, 1997]. B cBogHOM criucke pykonucei GUrypHpyOT HIMEHA TAKUX KOTIMHUCTOB,
kak TamOu Aoaynkaaup, Aoaymiax, Myxamman Cyneiiman [Voorhoeve, 1980, p. 74, 76].

W3 nomieamero 10 HaC Karajiora siBCTBYET, YTO cOTpyaHHKH CeKkpeTapuara OTaaBajiu Mpuo-
PHUTET KHUraM JIyXOBHOTO conepkanus: KopaHy u ero 60rocioBckoMy TOJIKOBaHHIO (maghcup),
TpyZIaM MyCyJIbMaHCKHX aBTOpoB HycaHnTaps! 1 apyrux crpa BocToka B ManaliCKuX IepeBoaax
[Voorhoeve 1980, p. 71-77]. Ilo cytu nena, UMEHHO C 3THX COYMHEHHI W HAYaJIach KaK TaKOBas
MaJaiicKas TUCbMEHHas TpaauLus B rpaduke oaxcasu. Hanbonee paHHUM ee 00pa31ioM IPUHSTO
cunTarh pykonuch X VI B., comepkaBiiyto apaOCKuil TEKCT BepoyunTenabpHoro Tpakrara XII B.
«*Axauy, IpUHAIISKAIIETO Iepy KCIaMCKoro 6orociioBa u mpaBosezia A0y Xadca an-Hacadu,
C TIOJICTPOYHBIM TTepeBOAOM Ha Manaickuii [ Al-Attas, 1988]. Kuuru mogoOHo# TemMaTnku cocra-
BUJIM OoJiee MOJOBUHBI CITHCKA TEKCTOB 13 coOpanust Cekperapuara.

OZHOBPEMEHHO €ro CO3AaTeN! JaBajIHl YUTATEIIM BO3MOXKHOCTh IIO3HAKOMUTHCS C CAMBIMH
Pa3HBIMH >KaHPaMH MaJlaliCKo# ciioBecHOCTH. OTOMpast TEKCTHI I KONUPOBAHUS, OHH BOJILHO
WM HEBOJBHO CIIEIOBAJIM MyTEM HEM3BECTHBIX aBTOPOB (KOMIIHJIATOPOB) Mallaickoil oOpam-

! TIo YMCIICHHOCTH HACENICHHs!, HBIHE MPEBbIMIAOIIEH 11 MIIH. YeloBeK, 3Ta arIoMepalys 3aHUMAeT IISITOe MECTO
B A3uu.
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nenHoil «IloBectu o Baxtuape». Tak Ha3pIBaeMasi «KpaTkas» BEpPCUS ITOTO MaMITHHKA OblIa
0JM3Ka K CBOeMy MPOTOTHITY — MepCHICKOl «baxTuap-HaMe», re paMOYHBII CIOKET CBEJ BOe-
JUHO PsIl KICTOPHH, KaX/1asi U3 KOTOPBIX Ha CBOM J1aJ] paccKa3blBajia O BPE/E MOCHENIHbIX pelle-
Huii. HanpoTus, «uinHHas» Bepcus «IloBecTny XpaHuia 1oj 3TOH paMKOH MHOXKECTBO MaJjlbIX
HappaTHBOB CaMOM pa3HOOOPa3HON TEMAaTHKH — B HEKOTOPBIX CHMCKAaX MX YUCIO MCUHUCIISUIOCH
necsitkamu [[logecms o baxmuape, 1989, c. 7-17]. Cxoxxee BIieuaTiieHrne TPON3BOINUT U CBOTHBIN
karayor pykonuceii Cekperapuara. B HeM Hamum cBoe MecTO (IIOJHOCTBIO U B OTPBIBKAX) U
HCTOpUYECKUE XPOHUKH Manaiickux kusbxecTs (Manakku, banmkapa, Jlxxoxopa), U 3eprana Juis
npasutenei («Kopona mapeii» byxapu an-/Ixxayxapu u «Can uapeit» Hypynnnna ap-Panupn),
W, HaKOHEIl, BOJIIICOHO-aBAHTIOPHBIC POMaHBI (YuKaiian), BOCXOAAIINE K QOIBKIOPHOH H, MO
TIPEUMYIIECTBY, JOUCIAMCKON TPaJUIIMK MaJlaiickoro Mupa.

POXJEHUE MACCOBOI'O YUTATEJIA

[To BmonHE NMOHATHBIM HNPUYMHAM HMEHHO OCTPOCIOKETHBIE COYMHEHHS IOJIb30BAINUCH
HauOOJBIIMM CIIPOCOM y I'PaMOTHBIX IOPOXKaH, MOCETUTENel HapOAHBIX OMOIMOTEK — Tak
Ha3bIBAEMBIX «CaAOB-uuTaleH» (faman bacaan). TlepBble U3 HUX HOSBWINCH Ha SIBe yxe
B 1790-x rT., m k Hawamy XIX B. uX 9uCII0 3aMeTHO BO3pOCIO. Psiy cBenenuii o «cagax-auTanbHIX)
MOXKHO ITOYEPIHYTh U3 MaprUHAIUN 1 KOJIO(POHOB JOIIEAIINX 10 HAC MaHYCKPUIITOB. TaM Juil,
OpaBIIMX PYKONKCH HA JOM, IPU3bIBAJIH, HAIPUMED, «HE MOPTUTh KHUTY IMSATHAMH OT KEBaHMUS
OeTers MM MacyIoM OT JaMIaabshy. HeKoTopble TEKCTHI IPEACTABISUIN cO00H MMCEMEHHBIE BEPCHH
YCTHBIX NpENaHNi WIN IbEeC Tearpa MIOCKUX KOXKAHBIX KYKOJ, YTO SIBCTBYET M3 CIEIYIOLIeH
pemapku: «3JTa ucTopus ObLIa M03aMMCTBOBAaHA y KYKJIOBOJIA 6dsH2d U TIEpEHECeHa Ha Oymary
¢ 1enbto e€ coepeub M AaTh BO3MOXKHOCTh NEPEUUTHIBATh €€ CHOBa M cHOBa» [Chambert-Loir,
1984, p. 195].

B HapomHBIX OMONHOTEKaX PYKOIHCH HE TONBKO BBIIABAIHCH HA IOM, HO M YHTAIIUCH BCIYX
riepes OoJiee WM MEHee NIMPOKOH ayTUTOpHel. DTa NpaKkTHKa CHOBA OTChUIAET HAC K TPaAULIUK
Tearpa 6asHe, Te KyKIOBOA-0aiaHe, MAHUIYIUPYIOIUH KyKIaMH, OMHOBPEMEHHO O3By4YMBaJl
UX JNAJIOTH, KOMMEHTHPOBAI X0 COOBITHI U PYKOBOIMII OPKECTPOM — eamenarom. IIockonbKy
B HycanTape penepryap 6asnea He yTpadnBail MOIYISPHOCTH BIUIOTH A0 KoHua XIX B.,
B «CaJlaX-YUTaJbHSIX» CIOXKETHI €ro Ibec (B psAy APYTUX HAppaTHBOB) oOpeTasin (OopMy KHHT JUIS
ny6mmuHoro yreHust [Chambert-Loir, 2013, p. 99-101].

3a cpocoM CIIe0BaJIO MPEIOKEHHE: OJHOBPEMEHHO € «CalaMU-YUTAIbHAMIY TOSIBUINCH
1 KOTTMHUCTHI-OJJMHOYKH, JaBaBIIHe KHUTH Hanpokar. OO 9TOM CBHAETEIBCTBYIOT KOJIO(POHEI Py-
KOITUCEH, IJIe yKa3blBAIOCh UM BJIaJelbla, MECTO €ro MPOXXUBAHUS U IIOJHEBHAs CTOMMOCTh
npenoctasiaeHHol ycayru [Rukmi, 1997]. HekoTopslM U3 HUX — Hampumep, BIOBaM — HOK00-
HOE 3aHATHE CIY)KWIO ITaBHBIM UCTOYHUKOM JIOXOZa, W IIOPOH OHM B KOJIO(QOHE 0003HaYaIH
ce0s mpossumamu: Térymka u3 kBapraia CemOopa, [Ipuemnas Marp u3 kBaprana Ilemyut
[Muhajir, 2002, hal. 3]. Ha GeqHocTh HEeKoero Biajenblia ¥ NEpeniucyiKa PyKOIHCH HEeaBYC-
MBICIICHHO yKa3bIBajla, HapUMep, Takas pemapka: «CepleyHo Omaromapio Tex, KTo BO3bMET
9Ty KHWXKKY HAIlPOKAT, y3HAB, YTO MOAHEBHAs ILIaTa — BCEro-HAaBCero Aecsth cen’. Hamerocs,
YTO YUTATEIH MOUMYT, KaK ycepHo 5 paboTalo, 3aCH)KUBasICh JOMO3AHA. A 4TOOBI IIPOKOPMHUTH
CeMbl0, B MOEM PAaCHOPSDKEHHM €CTh TOJIbKO MacisHas Jlamna u Oymara. C IOHBIX JIeT
MHE HE BEe3J0 C IOMCKOM paboThl, U 5 JKUBY B OCHOBHOM 3a cdyeT marepH. IlosTomy, Ha-
JICI0Ch, BBl COTJIACHUTECHh IUIATUTh MHE 3a TPYA MO JecATh ceH B aeHb» [Chambert-Loir,
2013, p.11].

% Cen — 1/10 wactp pyrmu.
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ITOCJIEJTHEE ITOKOJIEHUE MAJIAMCKIX KOITMKCTOB

Mexay TeM MpakTHKa HepenHuChIBaHUS KHUT OT PyKH HE CllaBajla CBOMX IO3UIUI: YHCIIO0
uX 4yurareneil HempepblBHO pocio. ChIrpall CBOIO PONIb U TaKOW OOBEKTUBHBIN (DaKTOp, Kak
KJIMMaT 9KBaTOPHAIbHON A3MH, MPENATCTBYIOUMHA AIUTENbHON COXPAHHOCTH MaHYCKPHIITOB.
CBHUAETENBECTBOM TOMY CIIY’KHT 3JIEKTPOHHBIN KOHKOPAAHC IIPOM3BEICHUI MaslalicKoH JInTepa-
typbl XIV-XX BB. — Malay Concordance Project [Proudfoot, 1991], tne, B 4acTHOCTH, yKa3aHO
IIPE/IIOJIaraeMoe BpeMsl CO3/1aHMs UCXOJHOM BEPCUM TOTO MJIM MHOTO IaMITHHKA, a TAKXKe 1aTh-
POBKa peasibHO JOMICAIICH 10 HAac KOormiuH. O0 0COOEHHOCTSAX CTaHOBJICHUS U Pa3BUTHSI KHIDKHOMN
KynsTypbl B HycaHTape roBopmito U IIpOMCXOXkKI€HUE TOTO HIIM HHOTO MTUCbMEHHOTO MCTOYHUKA,
1 €ro ’KaHpOBasi MPUHAJICKHOCTb.

CocTaBuTeNIb KOHKOp/IaHCA . TIpayngyT cuen Bo3moxHbIM oTHeCTH K XIV 11 XV BB. 1mecTh
Hanbosee paHHUX TEKCTOB, OHAKO (haKTHUECKH HCKOHHO-MAJIAHCKUMH (TO €CTh He IIePEeBOaMHU
WM TIEPENIOKEHUSIMHU C TIEPCHJICKOTO MK apaOckoro) OblM uib ABa 3 HuX. C TeueHneM Bpe-
MEHHU JI0J1s1 COUMHEHUH, UMEBIINMX OECCIIOPHO MECTHOE NIPOUCXOXKICHUE, CYLIECTBEHHO BO3POCIIA.
B ux 4ucine ynomsHeM Manaiickue Iipo3andeckue nepepadborku «Pamasub» u «MaxabxapaTb»,
XPOHHUKH U NIPABOBbIE KOAEKCHI KHsDKecTB HycaHTapsl 1, He B OCIEIHIOW 04epeb, IUTEPATYPy
«c(epsl KpacoThl», TO €CTh OeIeTPUCTUKY. [IepeTOMHBIM MOMEHTOM 3TOTO MpoIecca MOKHO
cuutarh pyoex X VIII-XIX BB., 3110Xy HOSABIEHHUS MACCOBOTO UNTATEIS M HAPOAHBIX OUOIHOTEK.

He Gyner npeyBenuueHueM ckasarh, 4To B HoBoe BpeMs OIHUM U3 CaMbIX 3aMETHBIX 04aroB
KynbTypbl baraBun Oblia ymoMsiHyTas Belie OubnuoTeka ceMbr Pauin, MpocymecTBOBaBIIAs
6onee nonyseka — ¢ 1840-x mo 1900-x rr. K Hauany XX B. unucieHHOCTh e€ (OHAA COCTaB-
nsina 75 equaun. YeTblpe MOKOJIEHUS! KOIMMHUCTOB MEPENChIBAIN HAHOBO TPYAHOYUTAEMbIE U
BETIIAIONINE PYKOIHCH, IOCKOJIbKY OoJiee IOJIOBUHBEI OUONNOTEKU COCTAaBIISIM COYMHEHHUS,
T10JIF30BABIINECS HANOOBIINM CIIPOCOM: BOJIIIEOHO-aBaHTIOPHBIE POMaHBI, MUCEMEHHBIC BEPCHH
CIOXKETOB 6asiHea, Nouciamckue uctopuu o npunie [Tanmku [Chamber-Loir, 2013, p. 24-27].
OnHoBpeMeHHO wieHbl ceMbu Paiiu ObUTM HE YyXK/Ibl aBTOPCTBA.

ITpumepoM TOMY MOXET CIY>KUTh Cy[b0a OJHOTO U3 CaMbIX PaHHUX MaHYCKPUIITOB 3TOH
oubnmmoreku — «IToBecTr 0 Maxapamxe Mapakapmey, HbIHE XpaHslieics B coopanuu MHcTUTyTa
BocTtouHbIx pykonuceir PAH (Caukr-IletepOypr) nox kogom C 1967 u natupyemoii 1848 1. Eé
aBTOPOM OBUI HE YIIOMSIHYTHIN [0 UMEHU WieH cemeinoro kiana Mamm’. CIoKeT maMsITHHKA
HpeJCTaBIs OO0 NPOIOIKEHNE U3BECTHEHIIEr0 MaIaiCKOT0 BOIIIEOHO-aBaHTIOPHOTO POMaHa
«IloBects 0 benusike» [Hikayat Si-Miskin, 1897]. Cyns no Bcemy, HeHa3BaHHBII aBTOP PYKOITHCH
o kogoM C 1967 pemmn ceirpars Ha nonynspHocTH «lloBectu o benuske» y uurareneii u
COUMHUII UCTOPHIO O IPHUKIIIOUEHHUAX HOBOTO IIOKOJIEHUS €€ IepOoeB.

Ero 3ambicen ynancsa. Kuura umena ycnex y yurareneit, noaromy B 1909-1912 rr. npencra-
BUTEJIb MIIAJILLIETO MTOKOJIEHNs ceMbH, AxMana bepamka, 3aHoBO ckomupoBai TekcT «IloBecTn»,
pa3menuB ero Ha aBe 4acTu — pykormcu B 2506 u D 450. DTt MaHyCKpPHUTITHI, KCTAaTH, OKAa3aJIUCh
Ba)KHBIM TIOJICTIOPbEM B Ipoliecce Haleil paboTsl Haa u3naHueM Ha yaruHune tekcra C 1967
U €T0 IIepeBOfia Ha PYCCKUI, TOCKOJIBKY HadaJdbHbIC CTPAHUIBI ATOTO MAaHYCKpPHIITa, HECMOTPS
Ha coOroeHre OMOIMOTEKON BCEeX MPaBHJ XPAHEHUS, Y)KE YHUTAIUCH C TpyaoM [[Tosecmb o
maxapaoxce Mapaxapme, 2008, c. 10-141].

IMomuMmo counHeHuil BONIIEOHO-aBaHTIOPHOTO XaHpa (43 ef.), H0JIb30BaBIIMXCS HaHOOJIb-
UM CIIPOCOM y YMTaloIeil myOnuKy, B coctaB OnOnuoTeku ceMbr Dammy BXOAUIN TaKxke
MyCyJIbMaHCKHE AMJaKTHUecKue counHeHus (8 ex.), 6acuu (15 en.) u, HaKOHEI, MO3MBI, TIC
OIUCHIBAJIMCH UCTOPHUECKUE COOBITHS, B TOM YHUCIIE U coBceM HenasHue (9 en.). O4eBUAHO, UTO

3 [lo mHennto A. IllamGep-Jlyapa, TakoBbiM siBisuicsi Canupun 6. Yeman [Chamber-Loir, 2013, p. 25], onHako
MOCTICAHUM, 110 JaHHBIM TOTO XK€ HCTOYHUKA, aKTUBHO padoTasl MHOTO no3nHee — B 18581885 .
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3aHMMAaTeIbHOCTh KHUT Obla permaronmM ¢paktopoM npu GpopmuposaHuu GpoHxa OUOIHOTEKH.
«VneitHas BBIAEPKAHHOCTEY KHUT, B 0COOEHHOCTH OCTPOCIOKETHBIX, OTHIOIb HE CTOSIA Ha Iep-
BOM MeCTe: MHOTHE M3 HAX HOCHJIN OTYETIMBO JOUCIAMCKHIA XapakTep W OBLIH IMOABEPTHYTHI
JIMIIb TOBEPXHOCTHOH peaKType.

3aBepIuarolM ATaroM ucTopuu cemby Dajutn crana aedarenbHocTh Axmana bepamku — mintaz-
IIIETO M3 OTIIPHICKOB KJIaHa: TI0 MEIOIIMMCS TaHHBIM, OHa OTHOCHIIACh K meproxy 1906—1909 rr.
Hapsny ¢ B 2506 u D 450 (xormmsimu pykortucu C 1967 «IloBectn o maxapamxe Mapakapme»)
B CaHKT-I1eTepOyprcKoM cOOpaHUM XPaHATCH €1lle CEMb MaHyCKPHIITOB, HATTMCAHHBIX €r0 PYKOM.
bepamka ObUT HE TOJIBKO KOIIMUCTOM, HO U INIOZOBUTHIM aBTOPOM, XOTS CaMO MOHATHE 00 aBTOp-
CTBE B JaHHOM KOHKPETHOM ciIydae TpeOyeT YTOUHEHHSI.

YnomsHeM 37ech npuHauIexanyto ero nepy «Iloamy o pyccko-snoHckoit Boite» (1906)
[bparunckwuii, boansipesa, 1977, c. 160—161], a Takxke BoceMb MOAM-1UAUPOS, TIOCBSIIICHHBIX TEM
WIIM HHBIM HOBOCTSIM MECTHOTO XapakTepa — TaKUM, HallpHMep, Kak orpadnenue SIBanckoro 6aHka
B 1902 . DToT MpaMaTHUeCKHiA MTM30/ HAIIEI OTPaXeHNE He TONBKO B modMe Axmana bepamkn,
HO U B TBOpUYECTBE ero coBpeMeHHuka, Pepaunanna Burrepca (1862-1912) — nepeBoauuka,
nUcaTess U )KypHaAJIMCTa HHO0-TOJUIaHICKOro npoucxokaenus [Agung Dwi Ertato, 2012].

Llaup, nanucanupiii ®@. Burrepcom mo ropsyuM cielam 3TOTO HAIIyMEBILEro COOBITHS,
OKa3aJcs eINHCTBEHHBIM OITBITOM €ro padoThl B MOITHYECKOM kaHpe. C HMEHeM ero orIa,
E.®. Burrepca, Ob1JI0 CBA3aHO HOSIBICHHE MEPBBIX T'a3eT HAa MaJaiiCKOM f3bIKe: «3amajHoi
3Be3nbl» (Bintang Barat) u «3Be3nsl baraBum» (Bintang Betawi). @epnuHana npoaonKuil ero
Jielno, paboTasi B TAKUX U3/IaHUsX, Kak «BecTHuk barasum» (Berita Betawi) «3nams [ommanauny
(Bandera Wolanda), «I{Betauk» (Taman Sari). Camu Ha3BaHHsI HUCTOPHUIl C MPOJOTKCHHEM,
myOIMKYeMbIX Ha UX CTPaHHULAX, TOBOPAT O TOM, YTO y YMTATElNei ra3eT jkaHp 3aHUMaTeIbHOM
NPO3bI OB CTOJIb )K€ MOMYNSAPEH, KaK U Y MOCEeTUTENeH HapoaqHbIX Onbinorek. Jlrobas cencanus
(B TaHHOM clly4ae — HOBOCTh 00 orpabieHun 0aHKa) Takke MPOXOAWIa Ha «ypa». B Hanncanun
waupa coaBTOpoM Burrepca BEICTYNHII HEKUI KUTael-nepanakaH, N3BECTHBIH JINIIb 10 HHU-
nuanam Y.L.M. [Chambert-Loir, 2014, p. 342-345]. {ns camoro xe @. Burrepca, kak u s
A. bepaMKu, HCTOYHUKOM MH(OPMAIMHU TOCIY>KUIU Ia3€Thl.

MAJIAMICKAS CJIOBECHOCTb 1 KUTAULIBI

OnHy 13 IIaBHBIX poJieil B pa3BUTHH MaJlalicKoM KHUXKHOM KyJIbTypBl Ha SIBe chirpalia KUTan-
CKasl IMacIiopa, TouHee, KUTaHLbI-nepanakat — TOTOMKU CMEIIaHHBIX OPaKkoB MY>KUYMH-KUTaHIIeB
C MHJJOHE3MHKaMH, UCIIOBEIOBABIIINE HcIaM. MaccoBoe MOsIBJICHUE Ha apXUIesiare MycyJlbMaH n3
YHCJIa STHUYECKUX KUTANIIEB IPUHATO CBSI3bIBATH C UMEHEM ITPOCIIABICHHOIO aJIMUpaia UMIICPUH
Mus — YxoH X3, MyCyIbMaHUHA 110 POXKJIEHUIO, COBEPILUBILETO psj dkcneauuuii B Hycanrapy
B nepuon Mexay 1405 n 1430 rr. B xpyTy ero cryTHHKOB MPUCYTCTBOBAJIO HEMAJIO KUTAWUIIEB,
HCIIOBEI0BABLIMX MCIIaM, CPEAX KOTOPBIX 0C000 clietyeT ynoMsaHyTh XaJku Ma XyaHna — cexpe-
Taps u nepeBoxurka YxoH X3, y4aCTHHKA BCEX €ro IKCIIENUIIMHI, aBTOPA KHUTH « YBIIEKaTeIbHbIH
pacckas o npudpexHbix obnactsax Okeana» (Amen Budiman, 1979). B yecth npociaBieHHOTO
¢dnoToBoIIA HA SIBE CTPOMIIMCH MEYETH U BO3/IBUTAIIICH ITAMSTHHKH, YTO Pa3 M HABCET/a CIeNalo
WxoH X3 HEOThEMIIEMOH YacThIo TyXOBHOH KynbTyphl MHmone3un [Levathes, 1966, p. 190] u B
HeMaJIoi Mepe CoAeiicTBOBAIO YIPOUSHUIO COLUATIBHOIO CTaTyca KUTAallCKUX MyCy/IbMaH.

st uX cooTeuecTBEeHHUKA-HEMYCyIbMaHNHa, oceTuBmiero barasuio B konue XVIII B.,
HaOMOeHNs 3a OBITOM KUTAMIeB, HCTIOBEAYIONINX UCIaM H MPHICPKUBAIOIINXCS TPHHSATOTO
y siBaHLIEB 00pa3a >KU3HH, CTAIN HACTOSALIIMM IOKOM. OH C HEYIOBOJIILCTBHEM KOHCTATHPOBAIL:
«Korga kuTai1ibl )KUBYT BAAJIX OT POXMHBI HA MPOTSHKEHUH HECKOJIBKHX ITOKOJICHUH, OHU CTa-
HOBSTCS NIyXH K HACTABJICHHUSAM KHUTAHCKUX MYAPELOB; B €€ U OHEXKIE MOAPaKalOT MECTHBIM
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YPOXXEHIIaM, YUTAOT KHUT' Ha UX SA3BIKC U 663 3a3p€HUA COBECTU UMCHYIOT CC6$[ sABaHLAMH
u MycynsMaHamu (CHT-71aM), OTKa3bIBAIOTCS YIIOTPEOIATs B IHINY CBUHUHY M IPHOOPETAIoT
[IPOYHE MPUBBIYKH, IPUCYINHE 3AeiHuM xuteiisim» [Ong Tae Hae, 1849, p. 331

B kpyry mobuTteneii yreHus 3Ta rpyIna HaceleHHs HaXOIUIach OTHIOAb HE Ha ITOCIEAHUX PO-
JIsIX. DTO ABCTBYET U3 3alMCH, cienaHHoi Myxammanom bakupom, X031MHOM YHOMSIHYTOM BbIIIE
oubnmoreku ceMbu Dauin, PacHoNOKEHHON B KUTalickoM kBaprasie baraBun — [leueHoHraHe.
Ha nocnenneii crpanunne pykonucu «IloBectu o Cepu Pamey (Manaiickoit Bepcun «PamastHbD»).
Bakup, B uacTHOCTH, yKazail: «IlycTh yuTaeT 3Ty KHUTY J11000H, Oynb TO 6abda u nona (KUTael ¢
KUTAsSHKON), MJIM MOH COIUIEMEHHUK, WU 20CHOOUH U 20chodica (TaK IMEHOBAIIUCH IIOTOMKH OT
OpaKoB €BPOTICHIICB C MECTHBIMH YPOXKEHKAMH ), HE TOBOPS YKe O TeX, KTo oboraye» [Chambert-
Loir, 2013, p. 21].

OnHUM U3 BBLAAIOMIMXCS MpEeACTaBUTENEH coLUyMa KUTalleB-nepanaxan ObUI KOIUUCT
Myxammazn Unn Canpyninax — corpynHuk Oobsennnennoro Cexperapuara. [TapamnensHo ¢ pabo-
TOH JUIsl Hy>KZI 9TOH OpraHHU3aliH, OH CKOITUPOBAJ JUTsl ce0st He MeHee 14 pyKomuceii, KOTopble Ha-
MepeBaJICsl OCTABUTH B HACIIEACTBO ChIHY KaK NOTEHIMAIbHbIA HCTOYHUK foxona [Chambert-Loir,
2006, p. 371]. OnHako enBa JiM HE BEAyIIee MECTO CpeaH BceX cdep AATENbHOCTH KUTaHCKOM
JIMAcTIOpH! OE3yCIOBHO 3aHMMasa OPraHUu3anys yKe YIOMSHYTBIX HApOAHBIX «Cal0B-UHTAICHY,
rae ObUIH cOOpaHbl KHUTH Ha MaaliCKOM SI3BIKE.

K konmy XIX B. pocT UMCIICHHOCTH YUTAIOIIUX IOBJIEK 32 COOO LIeNbIi psil IepeMeH: pac-
MUPSATACH HOHABI OMOIMOTEK, Ha KHUKHOM PBIHKE CTAJIU MOSBIATHCS MalaliCKue MepeBOJIbl
HanOOoJIee U3BECTHBIX COYMHEHUI MUPOBOH JINTEPATYPhI, B TOM YHCIIC U KUTAHCKOMH. J[0OCTOMHCTBOM
KUTalleB-nepaHakaH, 3aHAMABIINXCS KHIDKHBIM OW3HECOM, Oblia MX BOCIPHHUMYHUBOCTH
KO BceMy HOBOMY: HauuHas ¢ 1830-x rr. onn BHeapsun B HycaHTape pacnpocTpaHUBILYIOCS B
EBpomne Texnuxy aurorpadus, B 1870-x IT. — TaTUHCKYIO rpaduKy, a B IOCISIHNE AeCATUICTHS
XIX B. — Habopuyo nevars [Lombard, 1990, p. 210-211].

«ITEYATHBII KATIMTAJIA3M>»

B kuure «Boobpakaemble cooOiecTBa» beHenukra AHiepcoHa yka3aHo, uTto s3bik bataBun
CTaJI INTepaTyPHBIM ellle B gonedarHyro 3moxy. K konmy XIX B. Mamalickuid TOITBEPIIIT CBOI
cTaryc B Maciutabe Bcell CTpaHbl, CTaB S3bIKOM KHUTOM3JAHUS M NEPUOAMKH, OTHIIHN(OBaH-
HBIM» IBYMs TTOKOJICHUSAMU HHC&TCJ’ICﬁ, HpOCbeCCI/IOHaJ'H)HI)IX KOIMMHUCTOB U ‘II/IT&TGJ’ICI\/’I-FOpO)KaH.
HccnenoBarenb Ha3Basl 3TOT KyJIBTYPHBIH ()EHOMEH «IIEUATHBIM KalHMTaIM3MOM» [ AHIEPCOH,
2016, c. 222-224]. Tlepe4nciium Te ero 0COOEHHOCTH, KOTOPBIE Ha JOJTUE TOIbI TPEAOTIPEACTHIIH
IJIaBHBIE BEKTOPHI KYJIBTYpHOTO pa3BUTUs IHIOHE3MH.

1. SI3bIk nuUTEpaTyphl — MadaiiCKUM, SI3bIK 3THUYECKOIO MEHBIIMHCTBA, HOHSITHBIH BCEM
YUTAIOUIMM U UCTIONB3YIOUMNA MOAU(UIIMPOBAHHBIH apaOCckuit andaBut (0acasu), a MO3IHEE —
JIATUHHUILY.

2. DTHHYECKHE IPYIIbI, CTOSBUIME Y HICTOKOB KHM)KHOTO Jiejia Ha SIBe: roJUTaHALbl, KUTAHIIbI,
Hapoj bemasu.

3. Cappl-unTansHu Ha SIBe — (hakTop HOPMUPOBAHUS MACCOBOW TOPOJICKOM KYJIBTYPBHI.

4. XKanpoBoe u Temarniyeckoe pasHooOpasue (OHIOB HAPOIAHBIX YUTAJIEH, IIpeodiagaHue
COYMHEHHUH C 3aHUMATEJIbHBIM CIOXKETOM.

Kak MoxHO 3aMETUTD, POXKACHUC U POCT KYJIBTYPbI KHUT'K Ha SIBe He 6]:1.]'[1/1 OTMECUYCHBI JOMHWHU-
POBaHHEM TO¥ WM HHOH COIMATBbHOMN, 3STHUYECKOM, MK KOH(ECCHOHANBHOH Tpymmbl. HampoTtus,

4 Borpoc 0 MecTe, 3aHHMAaeMOM KUTaiCKOW HACcIiOpOi B SKOHOMHYECKOH, TOJIUTHYECKOM M KYJIBTYPHOM KHU3HU
Hycanrapsi, mogpo6Ho pacemorpen B pabote [I. Jlombapa u K. Cansmon «HMcnam u “kuraiickocts”» [Lombard, Salmon,
1977, p. 115-131].
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STOT MPOLIECC pa3BUBAJICS B aTMoc(epe COTPYAHHYECTBA CaMbIX Pa3HBIX CJIOEB O0IIeCTBa, HE
IIPOTHBOIIOCTABISBIIKX ceOs IpyT Apyry. KiroueByro pons 31eck Hrpail MaaiCKUi SI3BIK.
CornacHo xoHuenuuu b. AHIEpcoHa, S3bIK 10 NPUPOJE CBOCH MHKIIIO3UBEH, T.€. CITY)KHT
(akTopoM cruioueHHs colMyMa. B nanpHeiimem, oOperTsi ctaryc Me4aTHOro si3bIKa, OH IOPOXK-
naeT HaunoHanusM [AunepcoH, 2016, c. 225]. B Hunepnanackoit Oct-MHannu TakoBBIM cTal
MaJTalCKHii, 1 HApOJHbIC OMOIMOTEKH ChITPAJIH B 3TOM PELIAIOIIYO poiib. B 1928 1. MononexHast
opranuzanus «Moonas THIOHEe3HsD» MPUHSLIA 3TOT S3bIK B KAY€CTBE HAIIMOHATIBEHOTO, HA3BaB €0
bahasa Indonesia — «MHIOHE3NHUCKUM U NIPEIONPEIEIINIIA TEM CAMBIM €T0 AaJbHEHIYI0 Cynb0y.
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